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ار 


ぐる ぐ 


っ‏ فصع وه ع شاع 
۱ حضره العمدة 
۳ 


عه ラニ ニン を‏ قت ュ ョ リラ ラッ コピ ラン ショ クア ドン EE‏ ¢ 
يحكى أنه كان هناك مزارع GF‏ يريد أن يفوز فى كل صفقة یدخل فيهًا بتصیب الأسّد ؛ 


MN 


لذلك لم یکن عَرِيبًا أذ يساوم باستمرار فى كل صغيرة وكبيرة. وقد وعد CD‏ عنده بان یط 
یه عجلا صغيرا فى مقابل عمله عنده. وما حل موعد تثفیذ هتا اوعد ۰ رقض الْمزارع عم 


より‏ ا الراعی ی آن يلجا إلى ۳ + یشکو له ا 


ره رو وه 


رک فش با سیر ذل تما رفت ويب + رل زاب مر نب 
یت مک رت کي ری A‏ لاي ى سیب لب کل 

سوف أطرح عَلَيِكُم لُفْرَا . ومن منكما یم الجواب الاصح والاصلح ۰ یکون العجل لَهُ هل توافقان ؟ 

لم يكن ما لمتتارعین عير قبُول هلا الحكم اجيب ٠‏ والاقتراح っ‏ 。 قَقَال العمدة: هذا هو ال :ما 
هو اس شیء فى الا ٠‏ وما أحلَى ما فیها ٠»‏ وم هو أكترهًا ختى の‏ 


عاد المزارع إلى بیته خَاضبًا » يقول لتفسة : 


ما ها لد الشاب اذى لا يعرف كيف يَقضى ین لاس ؟ لو أنه حکم لصالجى لاهدیته سل من GS‏ 
ما الا فَإنَى مقدم على ققد هتا العجل ؛ لانی لن استطیم آن احل FD‏ . وعندما وصل إلى داره 


لته زوجته : 


رل مَجهما ریا ٠‏ ماو بك ؟ 
- هذا لد الشاب . إِنَّهُ جدید على مصبه » لو أ لد القديم كان مکانه لاعطانی العجل SE‏ 
ما صاحبتا هذا قإنه يستخدم الألْعَارَ فى حل القضايا الى تواجهه و المشکلات الى تعترضه. 


وعنتما ممعت الزوجة ال » مت ۰ وقالّت : 

- لا تَنْرعج ۰ ولا قلق یا روج الْعَزِيرَ . ان ی الْحَل . 

ー‏ حي ؟ 

- لا اسرع شی» فی انلیا هو 
حصان » الى NG‏ اس 
كلك ؟ أن أحلى ا فهر اد 
نی تشه من OS‏ 


الى تَمْعَلٌ بالذّهب » والفض ةو 
ال جوهرا ای على د 
ذلك . 


٠ ed ご‏ وظهرت الشرحة 
على قَسمات وجهه + وقال : 
لت ol‏ 


وتلل ةة ويسوف رد هلا 
العجل» ون يذهب أبَدَا إلى ذلك 
الراعى ell‏ الطّمُوح . 


وعندمّا عاد الراعی إلى جه كان 


عم اه ریہ ونیوو 


حزیذا ۰ مقط الوجه + یهد » ویزفر » وامتشباته ابته ا الذکية عند الاب ٠‏ وتعلقت برقبته تب 


مادا هتالك یا أبى ۰ EL,‏ الْعْمْدَة؟ ای ی قد ققدت العجل إلى الابّد ؛ إذ طرح CE‏ 
عر لا ی قادرا علی آن أجد له الجواب الصحیح ۰ یا عریرتی مانگا. 

ما هذا ال ؟ قد تیم أن أساعدك فى も‏ . ذَكَرَ الراعی A BUEN‏ طَرَحَها الْعمدة عليه وعلی 
ーー‏ المزارع بتكنا ماك こと も‏ فى حل ها ال رد یوم el SLS Ue dE‏ ید 
Cie oC‏ مانكا إا > وه 7 
طع Sd‏ فى ثقة » وأَاد هَذَا من جدید رح لاه لاد على ce‏ وانبرى つの‏ ول : 


٤ 


ee a مر ۳ 2 ا‎ お ラミ 
か し と コテ : شیء هو‎ GD اسرع ما فی الدنیا حصانی › واحلی ما فیھا عسّلی ۰ وأغتى‎ - 
. والمجوهرات‎ ちり UP 
واطال رو 3 اة 3 علامة على المُور والانتصار » وال فى استنکاو: هل‎ て صدره‎ DI のり 
رتا ؟‎ A دی الراعی إِجَابَةٌ مثل‎ 


6 م الراعی » وحتى て も‏ قليلا » وقال فی هدوء وعمق : 
آسرع مافی الوجود هو «الأفكَار» 0 ذ تأتى الفكرة 5 فى لمح ابص و هَكَذا تَمْضى IY‏ 5 آم 


َم موم و 


سس سس تیا Op‏ ات 
الاشیاء غتى うち‏ «الآرض» + EY‏ مصدر کل الْتی وك الشراء فى هذا الوجود بمتاجمها وآبارها » Ups‏ 


وزراعاتها . 


تلم إليه العمدة وهو يقول : إن العجْل لك . 
وَنَظرَ إلى المزارع CS‏ : 


ーッ‏ ۰ مه مد 


غب عَارِمَة فى آن أعرف من ساعده عَلَيهًا ؛ قلا ظا من 
فى البداية رقض الراعی أن یعلن بِمَنْ CY‏ 
ابه «مانکا» » فقال Sol‏ : 
で し っ の りー‏ 
| من ابتك مانکا ؛ من أجل 


کپ 
1 
9 
で‏ 
3 
3 
5 
0 


مَزِيد من الاختبار لها . 


اعتَدل" العمدة فى جلسته 2 


ラッ ン هه ام‎ 65 2 


وأسر ای خادمه أن بحضر عشر 
la‏ آعطاها للراعی » وهو 


テン 


وعندما عاد الراعی EIC 時‏ ابتته بما طبه العمدة » وضحکت الفاة الذكية » وتات لأبيها : 


تخد يا ای حلت من تراب الارض » واذهب بها ای ال وفل له : 


پراش ا 4 Ne or と て と‏ 
وعندما سمع الْعَمْدَةٌ لك ضحك طويلا من أعمّاق قَلْبه » :d6‏ 


1 35 دک بل هی عَايةٌ فى الذگاء 5b・‏ کان lr‏ فى مستوی ذکانها ۽ ۳ آری انها تصلح روج 
لىء لیف آن تلع بان ی لزیارتی » بشوط آلا کون لك بالتهار آو ٠ JAe‏ و ألاتأتى SD‏ 
الافدام » وألا تکون ری ٠‏ أو مرتدية با 

َل الراعی رسالة المد ی ابنته ای اتظرّت ای الوم التالى »ومع مج じゃ っ‏ مش ال وم یقبل 


5 


الصباح بعد » دعبت إلى ED EN‏ فى شبكة こう て エン‏ واحدة ووضعت الأخرى توق 


عنزتها الصغيرة واستقبلها امد Cs‏ لَه : 
ES -‏ الا الیل أو بالتهار » i‏ اج » STAR‏ عریانة ولا أضع قوقى ٹیابی» ولا ترآنى لا 


راکب عنزتی » ولا آنا آمشی علی قَدمى . 


هم مرح レン ニン シラ クン レ‏ رمو رم 


اتر اة ة الشاب بذكَاء مانكا » وحنن تصرفها وسعة نها » وطریقةتلکیرها ۰ ولد إلى ایا بطلب ید 
ez と だ‏ قائلا : 
- مانکاء عَلَيْك آلا ثمارسی ES‏ هذا علی شخصیا » ولا عَلَى حسابی ۰ Dt‏ ال فى عملی » 


レン テン タン 2 レン と 


أو فى GHC‏ ۰ بای شكل من الأشكال > وانت ممنوعة تماما أن PD と? Et‏ أو مساعدتك ذا لجأ 


ی ی مک ان لسن رليك ی بیت أبيك .. هل ثوافقيتتى 


ED‏ ەو و 


احمر وجه NT SE‏ را ۰ وهی تقول فى Me うめ‏ نعم رانك . 


テン ン タン 


وتم زواج العمدة ws‏ ・ مانکا » وکما sb 9 る‏ فى الحکایات : : こも‏ الأفراح go‏ الملاح 


2 ラニ ラン ン 2 7 حون ددا ريه‎ 


ジグ WE も KO 人 00 の 6 JC な この 


ع رع 


السوق > قاد كل منهما آنه له ۰ E A A‏ للق سمل شش 
بسرعة» ولا به فى عجلة من أمره یحکم بان المهر الصغیر من حى صاحب العربة انى ولد تَحتها . 
وعندما كان الاح صاحب الرس الأم یقادر EI‏ مع «مانکاعلی I LS‏ 


من زوجها » فَعَضبت فيما بيتها وبين تقسها من هتا الحکم الجاثر الّذى آصدره » وقالت للقلاح : 


عد إِلَينَا بعد هر الوم » ومعك وأحدة من شباك صيد الأسماك » وافرشها عَلَى الأرْض » بعرض Gl‏ 6 


یرل ue‏ تفعل ذلك 


قوف يخرج سالك : مادا قعل ؟ قل له : نك تصید السّمّك! وا مَا قال 


لك: کف سکن آن تک NL‏ من قوق SN‏ کل له : یس هناك او سر من ذلك + لاله على 
OTN‏ آن تلد عَربَهُ مهرا صفیرا . وعندها سوف یحس اه قد lb‏ ويعيد اليك مهركة . تب 
إلى شیء مھم ؛ ار ول له :ی IT‏ از إلى هنا » رل عله . 

ند هر ذلك الیرم جاء القلاح بالشتبكة ۰ وآلْقّى بها على الأرْض مام ّت العم » الّذی راه » وسال عَم 
له ودار الحوار ンド gs‏ تفس ما تَوَقَسَمْهُ «مانکا»» وفعلا اعترف العمدة باه قد اخطاً فى حکمه فى 
الصبّاح > se も‏ الرجل (と を‏ لكته س من تس الاحداث of‏ «مانگا» لابد أن تَكُونَ من وراء َلك ؛ 


لذلك سال الرجل فى اصرار عَمَن در له هذا الم » ووضع له هذه ET‏ وحاول الاح أن يُحْفى الأمر عن 


العملة » الا أنه رقض أن بدعه بتادر المكان قلل أن يعترف له بالأمر» ویکشف السار عمن عاوته وساعده . 
ر ششعر بان الد مصر علق A‏ ادع ار ل إلى أن بعلن آنا انك > وا امن 


شخص آخر یستطیم قط آن فك ا الأسلوب وهنه الطريقة غیرها هی وحدها . 
َقَدَ العمدة صوابه » وغضب غضبًا شديدا » وذكر َوجته بما سبق أن اشترط عليه قبل الزواج ۰ وقال : 


- لا شك ا و ی SAE NA‏ بیتی إلى 


عي مرکو أن 


ジン ラック 語っ ا ا‎ ジン 5 を ع‎ RS ジン 
» لك أن تحملی من عندى غير شىء واحد ... واحد فقّط » ترغین فيه وتعتزین يه‎ EL یت آييك » وكيس‎ 


ار ا 


» اطا‎ A عفر لما صتعلة ولا ما قان هت مب لما من‎ Cg 
: وت لزوجها حضرة العمدة فى استعطاف‎ 


نی یا زجی الیرم کت رید بسا リン レコ Ja と‏ أل" على کل حال 
سوّف اجيب لما آشرت به » و فك ۰ وساعود ای کوخ أبى ۰ حاملة معى ذلك الشىء الوحيد اذى 
آذنت به » وَالّدى اتمتاه وارغب فيه » LE‏ ارجولة أن يَحدث هذا بَعْدَ أن اتاول معك طعام الْحشاء. له 


الْعَشَاءٌ الاخیر لى فى (ul‏ ترمنی منه » ولن أتبادل معك كلمة واحدة » ولن تصدر منی عبارة 
اعتراض واحدة على قرارك » وللکن ودودين » کل مع الآخر » كما كنا داتما » ولتفترق کصدیقین. 

وق ده على ما لبه «مانكا» الى أخذت تعد له أفحر أنواع الطعام ات ما هو تاو له من 
صلع ییا » CE‏ مائدة الْمَشَاءِ » SD‏ تنم له هذه الأطباق واحدا بَعْدَ الآحَرٍ » وتسقيه من 


الاکواب شرابًا تذیذا طهورا » وعندما CB‏ من وجبكيهما بدا الوم یداعب جفون العمدة » وم تحاول ED‏ 


a 


テン テン ン ン ン テン‏ مره و 


إيقاظه » بل حملته معها » وهو مستغرق فى تومه » ومضت به إلى بيت آبيها فى عربة أعدتها من أجل ذلك . 


قافا جر ا مره زو 


وقى ce‏ ايوم التالى Bil じゃ‏ حضرة العمدة من تومه ا ul Es‏ لاه وجد نَفْسَه فى 
کوخ IG CL‏ حول وس الما فی عضب شدید: من آتی بی إِلَى هنا ؟ وان یی هذا ؟ 

قات مَانکا : لاشىء » یا زوجی اریز ۰ نی أَذ ما آمرت نت به » حينَ فلت لى : لد من حَقّى آن 
Co の と の‏ آرغب فيه وآعتز به .. صاح فى ضیق: أنت لم جیینی على سؤالى لن. 

اضاقت : لك أنْت یاژوجی الْسَزِيرَ لك الشىء الوحيد ای عر به » ورب فيه » ولا آسستطيع أن اش 
ونه + لت تحت إلى یت أي نیت لت کح الب اركش فرع » واكك 


بيد زوجته » وهو یقول لها : 
- مانکا » یا عَریزتی » أنت فى منتهی الذکاء » واعترف لك نك زوج رائعةٌ » ولسوف افول لمن يلجأ ی 
فى مشكلة صعبة: دعنی آستشر زوجتی ؛ GIN‏ 


رد BL, Eee‏ کوج الأب إلى بیتهما ‏ السعيد 5 


كارا كو نوش 


يوون : إن الْمَفَارِيتَ قد اختفّت من على ظهر الأرض » وما عدنًا تراهم » لكن فرية 
الت EE‏ سي ل A‏ بدن قيب لين 
يعبس aS‏ السحب السوداء » ويغضب فور البراكين . 
ع عي 3 ع کےا ا افاي وو وا چ ےکا タン‏ 0 - د アト エン サー‏ ی ت 
فى 3 る‏ «زوکنیس» عاشت أرملة فقيرة مسكيتة وحيدة لا تملك من الدنيا غير بعض دجاجات ۰ وذات یوم 
PU こと に‏ واضطرت إلى أن تطرق باب جيرانها ؛ لوس البهم : 


og ゆー‏ من اطاط وميد کم تیا 


سخر مها جارها » وقال لها : 


- من این لك أن تعیدیه.! نت لا تملکین شتا - 


ل 


ン‏ رو وه 


هتا EL‏ الجار » وهو یفلق الاب فى وجهها . 


رجعت الأرملة السکیته إلى نما ووجدت أن دجاجانها قد متحنها CE‏ فال لها : 
- كان یمکن لیا الجار - الّذى جار على - أن يُعفينى من الرحلة الطويلة إلى السّوق » لو أله اعطانی 
البطاطس ای سالته لیام . 


رتت الارملا ماهتا على ee‏ ا و و اب تیه ان 


لح 


مس ها 


بل أن ينض + ادلی فهبرحلون مه عصر) + ED‏ من وة إلى A‏ 


قق ارملا ی OE WR‏ بر مه برد قوق ازع« وس یتفر ای 
على أن یلتقط آنقاسه ۰ كما أنه یوقف کل حمسين خطوة ؛ تریح قليلا » ثم يواصل السَير. A‏ 
بصوت خافت قائلا 


چ 
32 
EEE‏ 


EE 9 ا‎ 


» ەر‎ を 


وأسرعت فى سیرها 2 eS‏ 
1 تمه بنذ ها لطر 
يتاديها من جدید ۰ ویس 


- ول مب إلى السوق 
لأبيع بيَضة واحدة ! آمری | 
ی الله ! 


= الاولی فحت شهیی . 


وضعت الرأة اة فق 


يده » ومضت » غير أله TA‏ 


- لض ال » سافتریها منك بمقابل جني ذهبى » وأدقع كذلك تمن البيضتين السابقتين .. خذی .. هذه 


ذُهلت الم » وت TE ES‏ وعادت إلى القَرية » SD‏ الجار الشّحيح» 


وكات له : 


- أريد جوالق (شوال) بعطاطس ٠‏ وجوالق دقيق » وجوالق سکر ۰ وباقى جيه ذَهبى 


صاح اجار : جيه بی ! لد سیت شكله ! 


Ral‏ وجه الجار » وب يَجْرى هنا وناك » مثل دَجَاجَة مُوَرّعَة تحت عن صفارها » وعاد يحمل الا 
مَاطَلَبَتْ ۰ وفوقه دی » وسالها : من آين لك هذا ؟ فقات : 

RN 2‏ اد EE‏ ره دی تقو اش 
- قَبْلَ أن أصل A‏ السوق قابآنی من اششری منی 


الييضة بجتبه 25 し‏ 1 
افق EN‏ 


رعا یحم し‏ عَده من ایض » 


و ویمضی على الطريق ۰ والتقی به 
الرجل نقسه » وساومه » ود به 
っ‏ 


: يقول له‎ 0٠ 


- آن أبيع لك لیف بقل من 


- ألا تكتفى で as‏ واحد ؟ 
Ye‏ ن الق : 
ーー |‏ 1 
ركه جوز » よう よう ey‏ 


ジュ ロコ إلى‎ 


od‏ » إلا od‏ بخس» لا يزيد عَلَى 
な つっ うと っ‏ فاد یل کل 


OL EN‏ رحلة I‏ جاو 


۱۳ 


تخر رطس قيلح فد وک لجل قب بن حل ابر لد یل 
EA‏ له الْعَجورٌ : 1 

- هل تعطینی هذه الل ؛ لاضعه فیها ؟ 

- أبيعها لك بجیه دی . 

- لا لا .. آست بحاجة لها . ضع AL‏ 

- لما ! 


ンチ タン و‎ ンタ 


- هو مجرد رجاء Ci‏ لیا 


es とこ あう 5 واحدة‎ 


لا و کارا + لكى يلتقط من داخل البيضة المكسورة جتيها دَهبيا یلمع » ووضعه فى جيبه 
> م القی بيْضة أخرى ؛ ليخد منها جتيهات آخری. فى حين فتح الرجل عيتیه فى دُمُول » وحاول أن يحول یی 


15 


と ピコ 


وبين polo‏ المزير من یش قائلا : 


- کنی ارجول » فد تذکرت الان الى وعدت جازتی 


هر رف 


هلا الیش » للكك ارجوت ‏ قشی ارب فى NT‏ 


خطوات » ثم المت إلى الوراء ؛ 


ری ها سرف له ۰ عفر كاه 


と と の AS 


テニ レン ン テテ る سیم‎ 


وجلس الرجل یلم إلى حخطام 
ایض المكسور » فی حزن ات 


رم .ی ی 


FS 3,‏ من مکانه » وآخذ يركل السلّة بقدمیه بقوة » إلى أن أطاح به » و کسره عن 
خرج من البيض فَجاة عدد کبیر من النّحلٍ » وأخذ يقرصه » وهو یصرخ : 


チーン うる の 


1 の が SD آه ۰۰ اه‎ - 


وارتفع صوت مدو من وق الجبال ‘ سمعت أصداؤه فى کل مکان : 
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- كاراكونوشن ١‏ . کاراکوترش اراک 
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تولف الشعوب حكايتها الجميلة» تنبت لها 
أجنحة» ترفرف بها وتطير مهاجرة حْرَ لا تعرف 
الحدود أو القیود تهبط فى هذه السلسلة فوق شجرتناء 
تغرد» تغنی» تمتعناء وتحلق عاليّاء تزيد من معرفتنا للإنسان 
فى كل زمان ومكان» تخاطب فينا وجداننا وعقولنا. وتثير فينا 
حبا للشعوب والناس زانیا على کوکبنا؛ هی حکایات ملونة» 
عذبة» جذابة» شيقة» رشيقة. 
عناوين السلسلة 
# توكيتارو. وحكايات أخرى من اليابان. 
i‏ وحكايات أخرى من اليابان. 
* بيت العنكبوت وعکایات A Gy‏ 
# الفراشة الصفراء وحكايات أخخرى من إفريقيا. 
# دون دمپنینو وحکایات آخری من اسبانیا. 
* الطاووس الأبيض وحکایات آخبری من إسبائيا. 
# حضرة العمدة وحکایات ュー‏ من السُلاف. 
م # من یفسوز وحكايات أخرى من السّلاف 
* إن شاء الله وحکایات آخسری من إندونيسيا. 
»* تل الثمل وحکایات آخری من إندونيسيا. 
# قوس قزح وحكايات أخرى عن الهنود الحمر. 
# آكل السحب وحكايات أخرى عن الهنود اضرا" 
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